Montageanleitung | Instructions de montage
Assembly Instructions| Instrucciones de
montaje

SKU NUMBER: N623P520277
N623P520278
N623P520279

L d FR R A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, LTSI EE
ses cordons, 1\
\ et batterie
se recyclent 7

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez |a réparation ou le don de votre appareil !

This set comes in 3 boxes. If you do not receive a full set of 3 boxes,

please contact our customer service.

Dieses Set wird in 3 Schachteln geliefert. Wenn Sie nicht ein komplettes
Set von 3 Boxen erhalten, kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice.

Ce set est livré en 3 boites. Si vous ne recevez pas un jeu complet de 3

boites,veuillez contacter notre service clientéle.
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HI={ Y33l IMPORTANT FOR GAS LIFT BEDS&MAINTAINCE

- -~

* Please place the mattress on top of the bed frame. "
* Please do not pull on the strap handles.

* Please press heavily to release the compressed gas.

* Periodically check all screw & fixings to ensure they are secure.

* When moving your product, carefully lift into place.

* Wipe clean with a slightly damp cloth—please do not use abrasive chemicals or bleach.

* Do NOT allow children to operate the lift mechanism.

* Do NOT allow children near the lift base when operating the mechanism.

* Do NOT stand inside the bed or the internal storage base.

* Do NOT overload the internal storage base.

\

. * DONOT jump on the product or any of its parts. '

...................................................................................................

..................................................................................................

'," * Bitte legen Sie die Matratze oben auf den Bettrahmen. i
* Bitte ziehen Sie nicht an den Gurtgriffen.
* Bitte driicken Sie kraftig, um das komprimierte Gas freizusetzen.
« Uberpriifen Sie regelméaRig alle Schrauben und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind.
* Wenn Sie |hr Produkt bewegen, heben Sie es vorsichtig an seinen Platz.
* Mit einem leicht feuchten Tuch abwischen —bitte keine scheuernden Chemikalien oder Bleichmittel
verwenden.
* Erlauben Sie Kindern NICHT, den Hebemechanismus zu bedienen.
* Lassen Sie Kinder NICHT in die Ndhe des Liftsockels, wenn Sie den Mechanismus bedienen.
* Stellen Sie sich NICHT in das Bett oder in die Innenablage.
« Uberlasten Sie den internen Liftsockel NICHT.
.. * Springen Sie NICHT auf das Produkt oder eines seiner Teile. ‘
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Fra ngais IMPORTANT POUR LES LITS A RELEVAGE DE GAZ&MAINTENANCE

.
.

/ * Veuillez placer le matelas sur le dessus du cadre de lit. B
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* Ne tirez pas sur les poign ées de la sangle.
* Appuyez fortement pour libérer le gaz comprimé.
* Vérifiez régulierement que toutes les vis et fixations sont bien en place.
* Lorsque vous déplacez votre produit, soulevez-|e avec précaution pour le mettre en place.
* Nettoyez avec un chiffon |égérement humide —n'utilisez pas de produits chimiques abrasifs ou d'eau de Javet:.
* Ne laissez pas les enfants utiliser le mécanisme de levage.
* Ne laissez pas les enfants s'approcher de la base de levage lorsqu'ils actionnent le mécanisme.
* Ne vous tenez PAS a l'intérieur du lit ou de la base de stockage interne.
* Ne surchargez pas la base de stockage interne.
', * Ne pas sauter sur le produit ou I’ une de ses parties.
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IMPORTANTE PER I LETTI CON SOLLEVAMENTO A GAS ELA MANUTENZIONE

....................................................................................................

* Posizionare il materasso sopra la struttura del letto.
* Non tirare le maniglie della cinghia.
* Premere con forza per rilasciare il gas compresso.
* Controllare periodicamente tutte le viti e i fissaggi per assicurarsi che siano saldi.

* Quando si sposta il prodotto, sollevarlo con cautela.

* NON permettere ai bambini di azionare il meccanismo di sollevamento.
* NON permettere ai bambini di avvicinarsi alla base di sollevamento quando si aziona il meccanismo.
* NON sostare all'interno del letto o della base di contenimento interna.

I
1
i+ * Pulire con un panno leggermente umido, senza usare prodotti chimici abrasivi o candeggina.
* * NON sovraccaricare la base di contenimento interna.

A}

\

. * NON saltare sul prodotto o sulle sue parti. ,

L

~

./ * Coloque el colchdn sobre el somier.

* No tire de las asas de la correa.

* Presione con fuerza para liberar el gas comprimido.

* Compruebe periddicamente que todos los tornillos y fijaciones estén bien sujetos.

* Al mover el producto, lev antelo con cuidado para colocarlo en su sitio.

* Limpie con un paio ligeramente humedecido; no utilice productos qui micos abrasivos ni leji a.
* NO permita que los nifios accionen el mecanismo de elevacién.

* NO permita que los nifios se acerquen a la base elevadora cuando accionen el mecanismo.

* NO se ponga de pie dentro de la cama o de la base de almacenamiento interna.

P

* NO sobrecargue el somier.
. * NO salte sobre el producto ni sobre ninguna de sus piezas.

....................................................................................................
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N623P520277
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N623P520278

1 pc

2 pcs
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N623P520278
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N623P520279

1 pc

1 pc

1 pc
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Hardware List-Hardware-Liste-Liste du matériel

N623P520278A
%
H
% 2 pcs B 4 pcs
M3.5x12 M8x12
40 pcs| D 18 pcs
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@ +4
M8x35
iiiﬁi% 22 1
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M3.5x12 S5
A*2pcs H*1pc
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Tighten the screws to 90%
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Tighten the screws to 100%

after adjusting to the proper position.
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LotusLantern APP Manuel

1. Apercu du logiciel

1.1 Apercu

LotusLantem est une application mobile permettant de contréler une bande LED via des téléphones iOS et Android.

Les méthodes de contréle traditionnelles telles que linfrarouge, le 433MHz, le 2,4GHz et d'autres anciennes méthodes filaires
seront remplacées par la méthode de contréle par téléphone portable, qui présente des fonctionnalités pratiques, puissantes et
extensibles.

Gréce 4 celte application mobile, vous pouvez non seulement contréler la couleur, la luminosité et la température de couleur
des rubans LED, mais aussi configurer toutes sortes de modes de clignotement fantaisistes. De plus, cette application peut
modifier la lumiére du ruban LED en fonction du rythme de la musique. Cette application peut configurer et contréler plusieurs
rubans LED via Blusetooth, et son fonctionnement est trés simple, facile & apprendre et & utiliser.

1.2 Fonctionnalités

® Ajustez les rubans LED colorés avec 60,000 couleurs pour changer de couleur et de luminosité, et ajustez les rubans LED
monochromes pour modifier la luminosité et la température de couleur.

® Jouez de la musique ou allumez un dispositif de lecture sonore, vous pouvez faire en sorte que la lumiére change de
couleur et de luminosité selon le rythme de la musique, le rythme musical est beau

® Mode de configuration multiple pour changer la couleur et contréler les bandes LED sans téléphone portable

@ Contréle a longue distance avec antenne omnidirectionnelle et mode de contréle de groupe multidispositif bidirectionnel

® Une fois la connexion réussie, se connecter automatiquement la prochaine fois

1.3 Performance

LotusLantern APP est facile a utiliser et hautement compatible avec toutes sortes de smartphones ; aprés des tests réels et
des vérifications sur des centaines de téléphones portables, sa compatibilité dépasse 95 % des téléphones sur le marché.
L'APP est petite et pratique, elle consomme peu de ressources systdme, donc les exigences en matiére de configuration
mobile sont faibles. Le délai de conir8le est faible, la sensation d'utilisation est bonne, et la commande de lumiére est fluide,
cormrespondant au sens visuel des gens.

2. Environnement opératoire
Cette application nécessite des téléphones avec un systéme d'exploitation supérieur & Android 4.3 et iOS 8.0. La configuration
du téléphone n'est pas limités.

3. Instructions

Remarque : La version Android et la version iOS sont téléchargées et ufilisées de la méme maniére ; ici, nous prenons la
version Android comme exemple.

3.1 Téléchargement de I'APP

Scanner le code QR
Les systdmes iOS et Android peuvent télécharger I'application "LotusLantem” en scannant le code QR. Ouvrez le navigateur
ou d'autres outils dotés de la fonction "Scanner le code QR", puis scannez le code QR de "LotusLantern" ci-dessous :




LotusLantern APP Manual

1. Software Overview

1.1 Overview

LotusLantern is a mobile APP to control LED strip by both 10S and Android phones.

The traditional control ways like infrared, 433MHz, 2.4GHz and others old wired ways will be replaced by mobile phone
control way with convenient, powerful and scalable features.

Through this mobile APP , you can not only control the color, brightness and color temperature of the LED strips but

also set up all kinds of fancy flash mode ; Also this APP can change the light of the LED strip according to the rhythm of
the music. This APP can set and control several LED strips through Bluetooth and the operation is very simple, easy to
learn and easy to use.

1.2 Features

® Adjust color LED strips with 60,000 colors to change color and brightness and adjust monochrome LED strips to
change brightness and color temperature

® Play music or turn on a sound playback device, you can let the light change the color and brightness with the
rhythm of music, the music rhythm beautiful

o Inside multiple setting mode for color change and control LED strips without mobile

® Long distance control with omni-directional antenna, and many-to-many group control mode

® Once the connection is successful, connect automatically next time

1.3 Performance

LotusLantern APP is easy for use as well as great compatible with all kinds of smart phones; After the actual test of
hundreds of mobile phones verification, the compatibility is above 95% of mobile phones in the market. APP is small
and convenient, it consumes less system resources, so the requirements of the mobile configuration are low. Control
delay is small, the operation feels good, light control is smooth with people’s visual sense.

2. Operating Environment
This APP program requires phones of system above Andriod 4.3 and i0S 8.0. Mobile phone configuration is not limited.

3. Instructions
Note: Android version and iOS version download and use the same method, here in the Android version as an example.

3.1 APP Download

Scan the QR code

iOS and Android systems can download the "LotusLantern" APP by scanning the QR code. Open the browser or other
tools with "Scan QR code" function, scan the "LotusLantern" QR code as below:




3.2 Fonctionnement de |'application
(1)Cliquez sur I'icéne de I'application LotusLantern, accédez & la page de I'application :

o

(2) Apras avoir accéds & I'interface de I'applicetion, si le Bluetooth n'est pas activé, "une application souhaite activer le
Bluetooth"fonction de cet appareil." Cliquez sur [Autoriser]

An app wants to turn Biueloatts ON fot thig
device.

(3)Passer a I'interface de couleur et de luminosité :

Cliquez pour afficher la vue des paramétres

Cliquez pour afficher la liste des lampes

Bouton d'interrupteur de lampe

Changer |a roue des couleurs

Afficher la valeur RVB Ajuster la couleur

Cliquez pour accéder a lavue
de réglage manuel

Cliquez sur ficdne camée pour
ajuster la couleur

Cliquez pour changer linterface




3.2 App Operation
(1) Click on the LotusLantern APP icon, enter the APP page:

(2) After entering the APP interface, if Bluetooth is not enabled, "an application wants to enable the Bluetooth
function of this device." Click [Allow]

An app wante to turn Biugtooth ON fac thie
device.

DENY  ALLOW

(3)  switch to color and brightness interface:

Click to display setting view

Click to show the lamp list

Lamp switch button

Switch the color wheel

Display the RGB value Adjust the color

Click to manual

adjustment view

Click square icon to
adjust the color

Click to shift the interface




( 4 )cliquez pour afficher la liste des lampes, consulter la liste des lampes :

Bluetooth apres la

Connexion automatique

recherche d'appareils

Group Manoge +

Liste de lampes

(5) Cliquez pour accéder a la vue de réglage manuel RGB :

(7) Passez a l'interface de rythme musical :

Statut de la connexion de I'appareil

Faites défiler le mode de sélection

Mode Plav

Ajuster la vitesse

Ajuster la luminosité

Chanson précédente,
Mettre en pause/Lire,
Chanson suivante

Liste de musique

( 6 ) passez a l'interface de mode :

White Strobe Flash

—
Static Blue

( 8 ) Passez a l'interface de musique en ligne :




(4) click to show the lamp list, view lamp list:

Bluetooth auto connect

Group )Aannge +

after search for devices

v Wy Dewies

g = Status of device connection

Lamp list

(5) Click to RGB manual adjustment view: (6) switch to the mode interface:

White Strobe Flash

Cra Rorl

Static Blue

Scroll the selection mode

Adjust speed

Adjust brightness

(7 ) switch to the music rhythm interface: ( 8 ) Switch to the online music interface:

Previous song,
Pause/Play,
Next song

Music List




(9) Passez a l'interface rythmique du microphone :

Basculez le microphone
du téléphone et le
microphone exteme

du téléphone portable

Rythme musical via le microphone

(10 ) Passez a l'interface d'horaire :

Réglage de I'heure d'allumage

de la lumiére

Réglez I'neure de extinction

des lumiéres

nouveau devoir

Cliquez pour enregistrer le

de cette ligne

Changez la vraie couleur

nythme 24 stylesy

Changez la sensibilité du
MIC pour correspondre
au son

Rythme musical via le microphone

sur le produit

Activer ou désactiver la
fonction Light-On

Répétez le réglage Aucune
sélection une fois Allumé

| Activer ou désactiver la
fonction Light-Off

Répétez le réglage Aucune
sélection une fois pour I'extinction
de la lumiere




(9) Switch to the microphone rhythm interface:

Switch phone microphone

and external microphone

Music rhythm through cell

phone microphone

(10) Switch to the schedule interface:

Set the time of Light-On —>

Set the time of Light-Off ———=>f#

(11) Switch to the modify pin sequence interface:

Click to save the

new assignment

Change the real color

of this line

4-style rhythm

Change the sensitivity of
MIC to match the sound

Music rhythm through the

microphone on the product

Enable or disable the
Light-On function

Repeat setting
No selection for once Light-On

. Enable or disable the
Light-Off function

Repeat setting
No selection for once Light-Off




Intertek

Total Quality. Assured.

Test Verification of Conformity
Verification Number: 251222265GZU-VOC001

On the basis of the tests undertaken, the sample<s> of the below product has been tested by an accredited 3rd party laboratory in
accordance to the referenced specification<s>/standard<s> at the time the tests were carried out. This verification is part of the full
test report<s> and should be read in conjunction with it <them>.

This document can be used in support of a claim in meeting relevant 2014/53/EU legislation and mandatory Conformity Marking. And
in accordance with EU law, the claim is the sole obligation of the Manufacturer/ Importer.

Applicant Name & Address:

Product Description:
Ratings & Principal
Characteristics:
Models/Type References:
Brand Names:

Specification<s>/Standards:

Verification Issuing Office Name
& Address:

Date of Tests:

Test Report Number(s

Denr, Uﬂt

Signature

Name: Dean Liu

Position: Sr. Project Engineer

Date: 01 June 2026

Shenzhen Xu Xing Technology Co., LTD.

Floor 3, Building C, Huaze Hi Tech Industrial Park, Shiyan Street, Bao'an District,
Shenzhen, Guangdong, China

Fixed general purpose luminaires

For power supply: 100-240 V~; 50/60 Hz; class II; IP20;

For luminaire: Class Ill; IP20; ta 60°C; 5 Vdc;

XX5050RGB-01; XX5050RGB-60D: 4.8 W; Non replaceable LED module;
XX5050RGB-02: 4 W;Non-user replaceable LED module;
XX5050RGB-01, XX5050RGB-60D, XX5050RGB-02

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

EN 62479:2010

EN IEC 55015:2019+A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024

EN IEC 61547:2023

ETSI EN 300 220-2 V3.3.1 (2025-03)

ETSIEN 301 489-1V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)

Intertek Testing Services Shenzhen Ltd. Guangzhou Branch
Room101/301/401/102/202/302/402/502/602/702/802, No. 7-2, Caipin Road,
Huangpu District, Guangzhou, Guangdong, China

13 April 2026 - 15 April 2026

251222265GZU-001, 251222265GZU-002, 251222265GZU-003, 251222265GZU-004

This Verification is for the exclusive use of Intertek's client and is provided pursuant to the agreement between Intertek and its Client. Intertek's responsibility and liability are limited to the terms and
conditions of the agreement. Intertek assumes no liability to any party, other than to the Client in accordance with the agreement, for any loss, expense or damage occasioned by the use of this
Verification. Only the Client is authorized to permit copying or distribution of this Verification. Any use of the Intertek name or one of its marks for the sale or advertisement of the tested material,
product or service must first be approved in writing by Intertek. The observations and test/inspection results referenced in this Verification are relevant only to the sample tested/inspected. This
Verification by itself does not imply that the material, product, or service is or has ever been under an Intertek certification program.

Intertek

Page 1 of 1 GFT-OP-11a (14 March 2025)



This certificate is responsible for testing sample only.
Please refer to this corresponding test report to get testing process and data.

CERTIFICATE

ATTESTATION
Certificate of Compliance

Technical file of the company mentioned below has been inspected and audit

has been completed successfully

The RoHS Directive 2015/863/EU amending Annex |l to Directive 2011/65/EU has been taken as

Certificate’s Holder

Address

Manufacturer

Address

Product Name:

Model No.:

Trade Mark

Related Directive

Test Method

Certificate Number
Report No.

Issue date

references for these processes.

Shenzhen xu xing technology co., LTD

Floor 3, building C, Huaze hi tech Industrial Park, Shiyan street,Bao'an District,
Shenzhen

Shenzhen xu xing technology co., LTD

Floor 3, building C, Huaze hi tech Industrial Park, Shiyan street,Bao'an District,
Shenzhen

XX LED RGB STRIP

XX5050RGB-60D, 5V-5050RGB-30D, 5V-5050RGB-60D, 12V-5050RGB-60D,
12V-5050RGB-30D, DY05RGB122, DYOSRGB 140, DY0OSRGB88

N/A

Directive 2015/863/EU amending Annex Il-to Directive 2011/65/EU
Directive (EU)2017/2102 amending Annex Il to Directive 2011/65/EU
IEC 62321-2:2021, IEC 62321-3-1:2013,

IEC 62321-5:2013, IEC 62321-4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-7-1:2015,
IEC 62321-7-2:2017, 1IEC 62321-6:2015, IEC 62321-8:2017

HK25090210619R
HK25090210619-1RR
October 20, 2025

The information of the certificate can be checked through www. huak.com. The CE mark
which is shown on the certificate can only be used under the conditions that the products
complete with all of the relevant Directives of EC Declaration of Conformity. The
Manufacturer should be responsible for the internal production control so that the
products complied with the essential requirements of the above mentioned Directive(s).
Certificate holder must notify all changes to the original certification laboratory of HUAK:

Shenzhen HUAK Testing Technology Co., Ltd.

Add.:1-2/F, B2 Building, Junfeng Zhongcheng Zhizao Innovation Park, Heping Community, Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen, China

Tel.:+86-0755-2302 9901

E-mail:info@huak.com Website:https://www.huak.com




CABLE EK
E4E
Certificate No.: CBT260526032EC

Certificate of Conformity

Applicant . DONGGUAN BAIYOU ELECTRONIC CO.,LTD

2F A Building Wufeng Industrial, Jintan Road, Shijie Town, 523290
Dongguan City, PEOPLE'S REPUBLC OF CHINA

Product . Recessed USB Socket
Model(s) : BY218-10
Trademark : N/A

Test Standard : EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

The Certificate of Conformity is based on an evaluation of a sample of the above
mentioned products. It does not imply an assessment of the whole production.it complies
with this directive, the EMC Directive 2014/30/EU. It is only valid in connection with the
test report number: CBT260526032E.
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Shenzhen CABLETEK Compliance Laboratory Limited
101, Building A, N0.53 Pingxin North Road, Shangmugu Community,
Pinghu Street, Longgang District, Shenzhen

Tel: 400 666 1146 E-mail:cbt@cabletek.cn Web: www.cabletek.cn
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Group

VERIFICATION OF CONFORMITY for RoHS Directive (2011/65/EU)

Reference No. VoC-RoHS: COB026050543 Issue Date: Jun.10, 2026

Company Name : | DONGGUAN BAIYOU ELECTRONIC CO.,LTD

Address : | 2F A Building Wufeng Industrial, Jintan Road, Shijie Town,
523290 Dongguan City,PEOPLE'S REPUBLC OF CHINA

Manufacturer : | DONGGUAN BAIYOU ELECTRONIC CO.,LTD

Address : | 2F A Building Wufeng Industrial, Jintan Road, Shijie Town,
523290 Dongguan City,PEOPLE'S REPUBLC OF CHINA

Sample Name : | Recessed USB Socket

Sample Model : | BY218-10

As shown in the report : | COB0O26050543

Conclusion:

The assessed sample made available complies with the limits of Pb, Hg, Cd, Cr(VIl), PBBS,
PBDES,DEHP.BBP,DBP, DIBP as set by RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Annex Il to
Directive 2011/65/EU.

Sufficient samples of the product have been analysed according to the following scope:
Pb, Hg, Cd, Cr (VI),PBBS,PBDES,DEHP,BBP,DBP,DIBP according to standard IEC
62321-1:2013,IEC 62321-2:2021,

IEC 62321-3-1:2013,IEC 62321-4:2013+A1:2017,

IEC 62321-5:2013,IEC 62321-6:2015,IEC 62321-7-1:2015,

IEC 62321-7-2:2017 & ISO 17075-1:2017,IEC 62321-8: 2017,

IEC 62321-12:2023

Signed for and on Behalf of COBO

RoHS e

INSPECTION& TESTING SERV\CES v/

@ngguan




This Verification of Conformity is based on analysis of the product, component or
material and verifying the documentation being accordance with the provisions of the
Directive (EU)2015/863 amending Annex | to Directive 201 1/65/EU on the restriction of the
use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment. it does not
imply an assessment of the production. No amounts above the limits of these substances
have been detected or if so specific exemptions are applicable

This result relates only to the item(s) tested. Other CE marking directives may apply but
have not been considered during the RoHS assessment.

This Verification of Conformity does not give the right to use any GUANGDONG Tl COBO
TESTING CO.,LTD. mark on products, components or materials, their packaging or any
marketing material or activities

The CE mark can be used under the responsibility of the relevant finished-product
manufacturer, after completion of an EU Declaration of Conformity and compliance's with
all relevant EU Directives.




Importeur

Decobus Handel GmbH

Adresse

InnungsstraBe 9, 21244 Buchholz, Deutschland

EmailURL
Adresse de courriel

https://www. decobusgroup. de

Hersteller

Dongguan BaiYyou Flectronics Co.,Ltd

Fabricant

Adresse 2nd Floor,Building A,Wufeng industrial Zone,No.21Jintan Road,
Danwu Village,Shijie Town, Dongguan City,Guandong Province
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Produkt /Nom du produit:Recessed USB Sockel

Modell/Modele: BY218-10

Nennspannung/Tension nominale:DC S5V2A
Nennfrequenz/Frequence nominale:USB-C: DC 5V2A; USB-A: DC 5V2A
Leistung/Puissance: 5W+5%
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Decobus Handel GmbH

Adresse
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Adresse de courriel

https://www. decobusgroup. de

Hersteller

Shenzhen Xuxing Technology Co., Ltd.

Fabricant
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Produkt /Nom du produit:LED strip light
Modell/Modele: XX5050RGB-60D
Nennspannung/Tension nominale:5V
Nennfrequenz/Frequence nominale:50Hz/60Hz
Leistung/Puissance: 5W+5%
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